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The Main Lantern™8pgedy;Ox in The World Games;

©Text by Fu-Ju Lin
©Photos by Chung-Hui Pao

The event that everyone most looks
forward to after nine days of
Chinese New Year holidays is the
Lantern Festival. This year, Kaohsiung
Lantern Festival started early on
January 31st. Fireworks, water dances
and lanterns made Love River and
Kaohsiung Harbor the most beautiful
spots.

In addition to the unique water
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Love * Happiness in Kaohsiung"

concept, this year's festival had a theme
associated with the World Games,
which will kick off in July. The theme
show "Speedy Ox in The World Games;
Love - Happiness in Kaohsiung" reveals
Kaohsiung's full determination in
welcoming The World Games.

The 2009 Kaohsiung Lantern Festival
had six characteristics that topped the
other festivals. First, the harbor side
Speedy Ox Theme Lantern, together
with the newly designed awe-inspiring
fireworks and water dance, created a
four-dimensional spectacle in the sky,
the harbor, the river and on land.
Second, the 10-floor high Love River
Magic Box projecting light and shadow
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effects and the cute Mascot Spotlight
standing in the center of Love River
welcomed everyone. Third, The World
Games Carnival at Love Pier, which
combined fun rides with The World
Games activities, was great for families.
Fourth, the giant theme lantern riding
on the sea utilized environmentally
friendly materials. Its heart shaped
screen broadcasted different lantern
shows and The World Games video
clips. Fifth, the "High Altitude Fireworks"
were the best in Taiwan. The show
featured international award winning
fireworks and the "W 2009" fireworks
which brightened Kaohsiung's night and
symbolized the coming of The World
Games. Sixth, the 2009 Kaohsiung
Lantern Festival was integrated with
charity. Performances were given by
local and international groups over the
16 days of the festival. Stands were set
up for minority groups where people
could participate in the "One Dollar For
Small Lantern" and other charity
activities. Kaohsiung Lantern Festival
was indeed full of "Love - Happiness" .
The opening ceremony on the 31st
was hosted by President Ma and Mayor
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Chu Chen. With everyone's anticipation,
they pressed the button to ignite the
lantern at 7:00 p.m. The Speedy Ox
Theme Lantern and the high-rise heart
shaped screen sent out colorful beams
which revealed the theme of "Love -
Happiness". Fireworks and the water
dance set off simultaneously. The
gorgeous display of fireworks and
lanterns accompanied by music inspired
water dance was powerful and yet
sometimes tender. The audience
cheered repeatedly at the amazing
scene.

The theme show "Speedy Ox in The
World Games; Love - Happiness in
Kaohsiung" which integrated water
dances, theme lanterns and fireworks
was the climax of the festival every day.
The show featured special light effects.
The theme song was a collaboration
between Grammy winner Jamii
Szmadzinski and Taiwanese super band
Mayday. The combination of classic and
rock music unfolded an unprecedented
vitality. Each day, when the show
started, crowds gathered around and
cheered for the performances.

The 2009 Kaohsiung Lantern Festival
provided a variety of activities. It
declared that Kaohsiung residents are
ready for the coming World Games. The
success of the Lantern Festival ensured
everyone that The World Games in July
2009 will be an impressive grand event.

.
The World Games Mascot-Gao Mei and
Syong Ge stand in the center of Love River
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What was the most popular mode
of 20087 Bicycle, of course. You
see it everywhere in the city. Devoting
itself in building a Green City as usual,
Kaohsiung City has been worked
tirelessly to promote this environment-
friendly and healthy transportation.
Therefore, at the beginning of 2009,
Kaohsiung City decided to introduce the
Public Bike Rental System. Citizens
now can rent the bike at one location
and return it to a different location.
Visitors can also use the same system
to enjoy a bike tour around the beautiful
Kaohsiung City.

The Public Bike Rental System is a
24-hr automatic rental station. It also
provides one-way bike rental service;
users can return the bike at a different
location. In the future, with the
integration of membership card/credit
card and the system, citizens can rent a
bike simply using their membership
card and enjoy transfer discounts. In
addition, the exclusive aluminum-alloy
bike designed by Merida will not be
sold in the market, hoping to reduce the
issue of bikes' being stolen and
disposed. Twenty Public Bike Rental
Stations are to be operational by March

The Public Rental
system allows people
to rent the bike at one
location and return it
to a different location.
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ldeal Green City for Biking

©Photos by Chung-Hui Pao

1st and approximately 50 stations will
be running by May, offering 4500 bikes
for rental.

The Public Bike Rental System
provides ental services for both
members and non-members. Citizens
who would like to become a member will
need to register at the staffed stations or
sign-up via internet, mail or fax. Citizens
can choose to pay the membership of
NT$1200 annually, NT$750 for six
months, or NT$200 monthly. After
receiving the membership card, citizens
can rent a bike through the central
control panel and enjoy a best-valued
gift. For members, the first 30 minutes
will be free of charge and the rental fee
is 15 dollars per hour. For non-
members, 40 dollars is charged for the
first hour and 20 dollars every 30
minutes afterwards. Meanwhile, in order
to prevent the bike from being stolen, a
2000-dollar deposit will be charged
at the time of rental.

It was announced on
January 20% 2009 that City

Hall Station and Cultural
Center Station will be
operational by March 1st.
Mayor Chen took time out
of her busy schedule to try
the system out at the City Hall
Station. Mayor Chen says that
Kaohsiung's Public Bike Rental
Program is the first Metropolitan public
bike rental system in Taiwan, completely
different from the leisure bike rental at
theme parks or small-scale bike rental
systems limited to certain land
consolidation districts. Kaohsiung's bike

Mayor Chen tries the bike system out at
Central Park Station.
ggaﬁsmﬁﬂmﬁm AHE{TEEE

rental stations are located along the
MRT lines so that citizens can enjoy
convenient transfers. In addition, the
system will help save time because
bikes can be rented at one place and
returned to a different location. This is
also a major step for Kaohsiung toward
the "Green Transportation-friendly City".

Kaohsiung's warm weather and its
150-km bicycle path make bicycles the
best transportation for Kaohsiung. With
the new MRT system, Kaohsiung now
presents a modern "energy-saving"
transportation network. In the future, it
will definitely attract more people to
Kaohsiung and give them the
opportunity to enjoy a comfortable bike
tour here.

For more information on Kaohsiung City Public Bike, go to www.c-bike.com.tw
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You Can Be An Artist Too!

Heatfed Issues

©Text by Fu-Ju Lin
©Photos by Jessica Lin and Chung-Hui Pao

Come to the Arts and Education Center in Kaohsiung Museum of Fine Arts

I ake advantage of the great
museum resources and you can

realize your dream of becoming an
artist!

You may have noticed the "Arts and
Education Center" next to the galleries
on the 1st Floor of Kaohsiung Museum
of Fine Arts. As implied in its name, the
Arts and Education Center is an art
learning center where professionals use
museum resources and transform art
into educational activities.

When Kaohsiung Museum of Fine
Arts first opened, planning the Arts and
Education Center began then was
established in 1997. It offers exhibitions,
lessons, and hands-on activities using
simple illustrations to explain profound
art theories so the public is able to
understand more sophisticated arts.

Currently, the Arts and Education
Center includes a Sculpture Classroom
and a Block Printing Classroom. Visitors
can learn about the processes of
sculpture and block printing creations.
They can also try creating their own
pieces with guidance and explanations
from volunteer professionals.

In the Sculpture Classroom, one can
learn that sculpture has two different
techniques - carving and casting, and
several different styles, such as circular
carving, relief sculpture, and openwork
carving. Instructed by volunteers, one
can build an armature with old
newspaper and hemp ropes and start
framing the sculpture he or she has in
mind, and then make a plaster sculpture
by casting the plaster with gauze or
even by direct modeling. Within 2 hours,
one can carve a sculpture of his/her
own.

A volunteer instructor, who is the head
of the Resource Classroom, said that
hands-on activities are more valuable

plastsrgam

3 mam mm:ae
‘Model until you are satisfied. Color it after it
is dried.

than pure observation because students
can touch various sculpting materials
with their own hands, which helps
increase their sense of arts and
stimulate more imagination and
creativity.

The Block Printing Classroom
introduces different techniques such as
relief, gravure, and lithography. The
center also introduces traditional
Chinese New Year block printings,
which are especially promoted and
preserved by Kaohsiung Museum of
Fine Arts given the declining of folk
crafts. During every Chinese New Year
holiday, one can participate in the

museum-organized "DIY - Chinese New
Year Block Prints" event. Throughout
the year, one can also learn how to
create block prints in the Arts and
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Education Center.

Simply call and make a reservation in
advance if you want to join the activities
offered by the Arts and Education
Center. Reservations can be made for
schools, day-care centers, other groups,
and even individuals as long as there
are volunteers working. Spend three
hours in this free, open, and interactive
education space - you will have a great
time learning and creating your own
piece of art to take home!

Arts and Education Center contact
number: 07-555-0331 ext. 262

The Arts and Education Center facilitates
the experience of hands-on activities so
that the public is able to appreciate art on
a more profound level.
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Kaohsiung's New Landmark

The World Games 2009 Main Stadium

TWNE) PHER
Flame by Toyo Ito
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Walking Feet by Ming-Dao Fan Chiang A
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Body Civilization by Chi-Man Lai

©Text by Hsin-Yi Peng

©Photos courtesy by Chung-Hui Pao; Construction Office, Public Works Bureau

The World Games 2009 Main Stadium is a 19-
hectare sports park, encompassing a full-sized
running track and soccer field. It boasts forty
thousand seats and is the designated location for
the World Games' opening and closing
ceremonies. The Rugby Sevens and Frisbee

events will also be held there.

This five billion NTD, landmark,
stadium took three years to
construct. It is also more than just a
sports park, serving as a multi-
functional arena and capable of
hosting variety of events and activities.
It is just ten minutes walk to the scenic
Jhonghai Road and located beside the
Kaohsiung MRT World Games
Station.

Green Architecture

The Main Stadium was designed
and supervised by the internationally
renowned architect, Mr. Toyo Ito. It
has also been constructed in an
environmentally friendly manner.
8,844 solar panels have been installed
on the roof. These panels have the
capacity to generate an estimated
1.14 million units of electricity per
annum, enough green electricity to
potentially reduce carbon emissions
by 660 tons. The solar panels
resemble a flowing river and are truly
a breath-taking sight.

The Main Stadium has received a
number of awards including the Public
Construction Golden Quality Award
issued by the Executive Yuan. It also
received nine of the highest awards
for green construction. The stadium
has a unique design and is completely
different from traditional closed-off
stadiums. The design also considers
In the
summer, south-westerly winds keep

regional climatic conditions.

the stadium cool. It also avoids direct
rays from the sun. This provides a
cooler and more comfortable
environment for the athletes.

The stadium is Taiwan's first, class
one track-and-field ground to be
certified by the IAAF. Kaohsiung City
Government and Mr. Ito paid
meticulous attention to the design of
its track-and-field ground. The blue
and red rimmed, running track is
constructed from the highest quality
materials, including a synthetic rubber
which is easy to run on and less toxic.
It also meets international standards,
rules and regulations. The materials

are the same as those used in the

2009 EE T HEEABAE —EA G R EEEE (AAF)—HREEERSi -
The Stadium is Taiwan's first, Class one track-and-field ground to be certified by the IAAF.

construction of stadiums used in the
last five Olympic Games. The
contrasting colors of the track field
were designed to make focusing on
the event easier for the audience. The
color combination also has symbolic
meanings, blue for the surrounding
sea and red for Kaohsiung's great
passion. The stadium's outdoor
surroundings are extremely scenic
with a fountain, gardens and paths for
cycling and walking. There are five
public art installments erected in
several areas surrounding the Main
Stadium. This artistic approach
differentiates it from stereotypical
sports stadiums.

Public Art

One of these artistic installments
was designed by Israeli artist, Mr.
Yaavoc Agam. His contemporary
installation, "Message of Peace", can
be found at the main entrance. This
creation is a nine-square checkered
column formation, representative of
Kaohsiung's unique approach to the
World Games. It also boasts a 149
shade color combination resembling a
kaleidoscope. Its rich color and
creative style is quite impressive and
is best enjoyed walking around the
columns and viewing the piece from
different angles. Every step brings a
whole new artistic impression. Mr.
Yaacov Agam is one of the most
influential artists of our time and a
pioneer of optical art. The "Message of
Peace" was created specifically for the
2009 World Games.

The landmark tower is also found at
the main entrance and designed by
world-famous architect, Mr. Toyo Ito.

"Spiral extension of movements"
reflects one of the themes of the Main
Stadium. The structure stands about
20 meters high and is constructed from
a spiral steel board and steel pipes. Its
vivacious red is symbolic of
Kaohsiung's welcoming warmth.

Another installation found near the
fountain is called "Let's Go". Created
by German artistic team, Inges Idee, it
resembles the fusion of a gigantic
sneaker and a car encased in a
colossal ball. These liner patterns and
its orange-colored, plastic, surface is
symbolic of the track field within. Its
pattern, color, shape and materials
embody the dynamic sports that will be
presented at the stadium.

"Body Civilization" was created by
Taiwanese artist, Mr. Chi-Man Lai. This
installment is situated on Jhonghai
Road. Mr. Lai's creation was designed
to embody the skills required for sports
and the athletic awareness of the body.
It is an abstract symbol of the physical
aspects of sport.

There is also a public art piece
situated at the stadium's secondary
entrance. This was created by
Taiwanese native, Mr. Ming-Dao
Fanchiang. "Walking Feet" is
conceptual of exercise, health,
sustainability and environmental
protection. The artist used granite as
the base. More than ten different pairs
of feet participating in a variety of
sports were carved from the granite. It
is a simple, yet powerful display,
conceptualizing the spirit of sports and
sportsmanship.
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The roof of the stadium is paved wit 8,844 pieces of solar panels, which is capable of generating an estimated 1.14 million units

of electricity per annum.
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The various celebrations of Kaohsmng S Chlnese New Year and Lantern Festival

©Text by Hsin-Yi Peng
©Photos by Sheng-Tong Lin

C hinese Lunar New Year is the most
significant holiday in Chinese
society. Celebrations begin on New
Year's Eve and continue until the 15th of
January of the lunar calendar. The
Lantern Festival, begins on the last day
of the New Years celebration. The
Kaohsiung Lantern Festival is a street
fair, during which artistic lanterns are on
display. Every year, people go to admire
the hand made lanterns. People also
carry hand-held lanterns.

Kaohsiung also celebrates the "Houjin
Gan Wei Festival" . This is a festival that
is celebrated locally and gives visitors
special insight into Kaohsiung's culture.
Sheng-yun and Feng-ping Temples, with
the help of three other temples, have
hosted the Houjin Gan Wei Festival for
many years. Historically, the region was
mostly agricultural. During Chinese New
Year, the temples would organize
holiday markets for locals who were
taking a break from their farm work.
During the festivities residents would
buy and exchange products. As the
years went by the markets gradually
grew and evolved into today's large
Houjin Gan Wei Festival. The Houjin
Gan Wei festivital is deeply rooted in
folklore and local religious practices.
The modern Houjin Gan Wei Festival
begins shortly before New Year's Eve.

At the end of December 2008 of the
lunar calendar, several famous
calligraphers were invited to participate
in the warm up activities. The
calligraphers even gave away a New
Year's couplet.

There are a number of Taoist
celebrations that occur during the New
Year's celebrations. On December 24th
of the lunar calendar, feasts are held to
honor Tai Sui. This Taoist God is
believed to be the guardian of the home.
Taoists believe on December 24th Tai
Sui returns to heaven to report on the
year's activities. Taoists hold banquets
in his honor, with the hopes he will
deliver a positive report to Yu Huang

(Jade Emperor of Heaven).

Another big celebration occurs on
January 9th of the lunar calendar. This
is the Jade Emperor's birthday and
celebrations are held at the Feng-ping
Temple. These celebrations begin at
midnight and continue throughout the
next day.

At the end of Chinese New Year the
temples in the Houjin District also hold
the Prosperity Salutations Parade. The
deities residing in the temples are taken
on a tour to bring blessings and
prosperity to the local residents. The
route covers all five subdivisions.

The Turtle Granting Contest marks on
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The festival exemplifies the unique way Kaohsiung residents celebrate the New Year.
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EZiE F'rosperit-y Turtle

the climax of the Houjin Gan Wei
Festival. This occurs on Lantern festival
and is a very historic practice. Temples
host a contest in which participants
throw a pair of crescent-shaped pieces
of wood. According to Tacism the gods
are responding when the flat side of one
of the crescent-shaped wood pieces is
facing up and the flat side is facing
down on the other. These are known as
"holy cups". The person who gets the
most "holy cups" wins the contest. The
prize is a "Prosperity Turtle". It is
believed the winner of the turtle will be
granted prosperity and good fortune by
the gods. The turtle-shaped deity is

=4 L)L

AwIr T =S H R

B B 5 T e o A (] T i - L
%KH.@HM& L ETEEAR - BCEER
YETE - EIRIE G BT  SEAFK

HAOVIEE —spadh - M TIRTHES
ﬂ?iEHjLTiEI’]TW,Q%H‘Mi

MY HRS | g RERIE
{0 (R i mﬁ’iﬁfﬁﬁfﬁiﬁﬁ 42009
FAER - BB 2H RS EAAZE
EEAER - WEEERR C BE12H
4HKY TR, - [FRERMEMPHY
s HEXEEANE2EET

il =
Houijin residents hold banquets to honor Tai Sui.
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Prosperity Salutation Parade

made of a variety of materials. It is
usually constructed from rice and flour,
but sometimes they are constructed of
pure gold. The winner is then expected
to donate twice the worth of the turtle
over the next year. This gesture is
symbolic of the winner's generosity and
sharing of their good fortune. This would
also give others the opportunity to be
granted the turtle's good fortune.

On January 18th of the Ilunar
calendar, a grand parade is held to
honor the lucky winner of the Turtle
Granting Contest. During the parade the
turtle is escorted to the winner's house.
The parade marks the end of the Houjin
Gan Wei Festival. The entire Gan Wei
Festival is a month-long affair and
includes many other festive activities. It
also exemplifies the unique way
Kaohsiung residents celebrate the New
Year.
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Kaohsiung- A Doorway to Serendipity

©Text by Ya-Ting Hou
©@Photo by Chung-Hui Pao

Chris Castro, Kaohsiung Branch Chief, American Institute in Taiwan

M r. Chris Castro took up the
position of Chief of the American
Institute of Taiwan, Kaohsiung Branch in
March, 2008. His previous experience in
Taiwan was when he pursued a year of
graduate studies at National Chengchi
University in Taipei in 1988. He recalled
that his students who had come from
Kaohsiung emitted a sense of citizen
pride, which formed a deep impression
on him despite not having a chance to
visit Kaohsiung at that time. Two
decades later, when the opportunity
arrived, he was pleased to be able to
serve in Kaohsiung. He feels a sense of
closeness bonding with the city. Mr.
Castro considers this his chance to
rediscover Taiwan.

"Everything seems wider
Kaohsiung," said Mr. Castro. Kaohsiung
displays wider grid-like streets and a
less aggressive lifestyle, compared to
Taipei. People of Kaohsiung still spend
more time to interact with others and
devote more time to their lives.

After a year of living here, Mr. Castro
describes Kachsiung with warmth and
ambition. He admires Kaohsiung and
considers it to be the friendliest city that
he knows of As Kaohsiung grows
bigger and marches forward, he hopes
that passionate friendliness will remain
because it is the most valuable asset of
the city.

Mr. Castro has observed Kaohsiung
from political points of view, and the
result was intriguing. With the DDP
(Democratic Progressive Party)-Mayor
and the KMT (Kuomintang)-Congress
Spokesman, Kaohsiung's political

Chris Castro
1 v I
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parties find a way to balance, and the
political system seems to be well-
functioning. Each party has its staunch
supporters. No matter if you are "Green
(DDP)" or "Blue (KMT)" , politicians in
Kaohsiung share a common
characteristic across party lines: their
passionate love for the city, which forms
the core trait of the city.

Mr. Castro feels the rapid growth of
Kaohsiung. The city demonstrates its
cultural strength through its
determination to offer residents various
cultural experiences. He said that even
with a limited budget, Kaohsiung City
Symphony Orchestra and Kaohsiung
Chamber Chorus still give outstanding
performances. A dollar figure can not be
put on these kinds of cultural values. He

&% 4

suggests for those friends
who come from abroad to
live in Kaohsiung not to
be concerned that the
City of Kaohsiung might
not be like their
hometown, because the
city offers richness to
traditional culture,
western convenience and
high quality of life.
Instead, he encourages
people to take advantage
and appreciate cultural
events and participate in
all kinds of activities in
order to accommodate
Taiwanese life easily. This
year, Mr. Castro plans to
invite his colleagues to
join the dragon boat
competition during the
Dragon Boat Festival.

Mr. Castro is fond of
history. In his spare time, he likes to visit
Kaohsiung Museum of History. He
praises the museum which offers a high
quality English audio guide.

His other favorite activities include
visiting Kaohsiung Museum of Fine Arts,
enjoying good food and watching a
movie at the FE21 Gold Class Cinemas.
Besides great exhibitions, Kaohsiung
Museum of Fine Art caught his
attentions by a spacious natural
surrounding besides great exhibitions.
Like many visitors, he, too, likes to take
a stroll around the museum park.

In searching for local cuisine, Mr.
Castro is determined to find the food
which can represent the Maritime
Capital- Kaohsiung. He then aims his
goal at seafood. This journey seeking
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for the best seafood has begun. In spite
of the result being unknown at this
stage, one thing is for sure that Mr.
Castro would have plenty of authentic
fresh experiences while he tastes from
one stand of fresh seafood to another.

Speaking of Mr. Castro's movie-going
experience, his body language says it
all. It is hard not to notice when he has a
huge smile on his face. He is trying to
demonstrate how comfortable it is to lie
on the big sofa in the cinema with
luxurious food. Mr. Castro said they
even provide blankets. As a movie-lover,
Mr. Castro said that watching a movie
here fills him with happiness.

Mr. Castro has arranged the whole
set of tour itinerary for his guests. He
will first take them to the 75th floor
observatory at the Kaohsiung Sky Tower
for a gorgeous panoramic view of the
city. Mr. Castro likes to take his visitors
to experience Kaohsiung MRT; not only
is it one of the best ways to travel
around the city, but visitors can see
many wonderful art works which have
been meticulous planned and installed
along the way; for instance, "Dome of
Light" at the Formosa Boulevard
Station, "a modern Kaohsiung" at the
Central Park Station, the World Games
Station, 3D glass sculpture at the
International Airport Station and ceramic
murals devoted to the divine labors at
Ciaotou Station.

With The World Games 2009
approaching, the AlT Kaohsiung Branch
Office will participate by organizing an
American Booth, displaying American
culture in the World Games Plaza. As a
sports fan, Mr. Castro is very excited
and looking forward to seeing The
World Games. He responded
enthusiastically and said that he will
purchase lots of The World Games
tickets!
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100-dollar stir fry = Van-san e Wu-jiang

©Text by Hsin-Yi Peng ©Photographs by Wei-Jen Yang

D uring these sluggish economic times, many
people feel the need to tighten their budgets
when dining out. However, there are still a variety of
restaurants that offer an assortment of delicious
dishes at an inexpensive price. The 100-dollar stir fry
concept offers scrumptious food to people on a
budget. There are a variety of 100-dollar stir fries in
Kaohsiung, Wan-san and Wu-jiang being two great
examples of places to sample this style of cuisine.

Located on Cijin Island, Wan-san is a very well
known restaurant in Kaohsiung city. Opened in 1987,
Wan-san is the founder of the 100-dollar stir fry
restaurant concept. Over the past 20 years, it has
been a popular place to dine and is packed on
holidays and weekends. Its patrons, aren't just locals,
people from out of town arrive by the bus load to
savor the fresh seafood prepared at Wan-san.

Owner and chef of Wan-san is a native of Cijin, and
knows seafood like nobody else. Due to the
restaurant's popularity, he buys seafood in bulk at
wholesale prices, therefore keeping prices
competitive. When asked how he came up with the
idea of 100-dollar stir fry, he admitted, somewhat
sheepishly, he couldn't read or compute the bills, so
he simply began charging a 100 dollars a plate. His
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customers pay by the number of plates
they consume. This concept became a
hit and the restaurant's popularity grew
with the customers' word of mouth.

As Wan-san's dining concept
became well known, other local
restaurants began  copying the
business model. Particularly in the
Cijin district, many other seafood
restaurants began offering100-dollar
plates. Some even started offering 90
or 80 dollar plates, with the intention to
attract more customers. However, Wan-
san maintained its popularity with satisfying
portions of delicious food made with fresh
ingredients. The owner/chef also put a lot of
thought into his cooking techniques with pan-fried,
stir-fried, steamed and braised dishes, all tasting
equally as delicious. No mater what you order, you
won't be disappointed at Wan-san.

Wu-jiang Gourmet Restaurant

Wu-jiang is another good 100-dollar stir fry
restaurant. Wu-jiang Gourmet Restaurant was
originally located in the Nanzi district but recently
relocated to the High Speed Rail Station in the
Zuoying Business District. However, the 100-dollar
stir fry business model remains the same. Every
day the restaurant offers a variety of forty different

100-dollar stir fry dishes. During the lunch hours,
esidents eat there so often, they claim it is like
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Pork fried with sugar and vinegar sauce

the price is as low as 90 dollars per plate. It was
because of this unbeatable price, it has attracted a
large number of regular customers. Local residents
eat there so often, they claim it is like their own
kitchen.

Wu-jiang is owned by a retired air force officer. He
decided he needed a career change and opened a
restaurant in the Nanzi Export Processing Zone. At
first, Wu-jiang was just a regular Chinese restaurant,
with a full menu featuring a la carte dishes at various
prices. However, the restaurant was always behind
target. The owner realized in order to make money,
he needed to be more competitively priced. He
decided to overhaul his restaurant, change his
business model and re-launch it as a 100-dollar stir fry
restaurant. Business instantly picked-up and soon out
grew the old venue. In September, 2008, the owner
moved Wu-jiang to the High Speed Rail station in the
Zuoying Business District. The new Wu-jiang has
plenty of space and a private parking lot.

Some worry flat prices will only get you so-so food,
however, Wu-jiang has spared no expense. He has
hired an experienced chef who specializes in Sichuan
food and insists on buying only the freshest
ingredients. With a skilled chef and the freshest
ingredients, Wu-jiang has finally secured its winning
formula for success.

Restaurant Information:; |

Wan-san Restaurant

Address:126 Jhongjhou 2nd Rd., Cijin District,
Kaohsiung City

Telephone: (07)571-6073

Business Hours: 11:00~21:00

Wu-jiang Gourmet Restaurant

Address:779 Husasia Rd., Zuoying District,
Kaohsiung City

Telephone: (07)346-1099

Business Hours: 11:00~14:00, 17:00~22:00
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